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金剛頂一切如來真實攝大乘現證大教王經卷上 
【 唐－不空三藏法師譯版 】 

 

深妙祕密金剛界大三昧耶修習瑜伽儀第一 
 
淨地真言 

O3, rajo ’pagat2 sarva dharm2.【 rajo ’pagat2=rajas-apagat2 】 
 
淨身真言 

O3, svabh2va 0uddha, sarva dharma svabh2va 0uddho ’ham.  
 
觀佛真言 

Kha3 vajra-dh2tu. 
 
金剛起真言 

O3, vajra-ti=6hat h9m. 
 
禮阿閦如來真言 

O3, sarva tath2gata p9jopa-sth2n2ya 2tman23 nir-y2tay2mi, sarva 

tath2gata vajrasattva adhi=6h2 sva-m23 h9m. 

 

禮寶生如來真言 

O3, sarva tath2gata p9j2 abhi=ek2ya 2tman23 nir-y2tay2mi, sarva 

tath2gata vajra-ratna-abhi=i#ca sva-m23 trah. 

 

禮無量壽如來真言 

O3, sarva tath2gata p9j2 pra-vartan2ya 2tman23 nir-y2tay2mi, 

sarva tath2gata vajra-dharma pra-vartaya sva-m23 hr1h. 

 

禮不空成就如來真言 

O3, sarva tath2gata p9j2 karma51 2tman23 nir-y2tay2mi, sarva 

tath2gata vajra-karma kuru sva-m2m ah. 

 

金剛持真言 

O3, sarva tath2gata k2ya-v2k-citta vajra pra-52ma vajra vandan23 

karomi. O3, vajra-vid. 
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證定真言 

O3, sarva tath2gata sa3-sikta sarva sattv2n23, sarva siddhaya` 

sa3-p2dyant23 tath2gata 2-sicadhi-ti=6hat2m. 

 

遍觀真言 
O3, vajra-d4=6i math. 
 
金剛掌真言 

O3, vajra-a#jali. 
 
金剛縛真言 

O3, vajra-bandha. 
 
開心真言 

O3, vajra-bandha tra6at. 
 
入智真言 

O3, vajra-2ve0a ah. 
 
堅固智真言 

O3, vajra-mu=6i bandh. 
 
普賢三昧耶真言 

O3, samayas tv2m. 
 
極喜三昧耶真言 

O3, samaya ho`, suratas tv2m. 
 
降三世真言 

O3, 0umbha ni-0umbha hu3, g4h5a g4h5a hu3, g4h52paya hu3,  

2-naya ho`, bhagavan vajra hu3 pha6. 

 

蓮花三昧耶真言 

O3, vajra-padma samayas tv2m. 
 
滅二乘種真言 

H93, 6akki spho62ya mah2-vir2ga vajra3, vajradhara satyena chid.  
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大欲金剛真言 

O3, surata-vajra3 jy2 h93 vadh ho` samayas tv2m. 
 
大樂金剛真言 
O3, mah2-sukha vajra3 s2dhaya sarva sattvebhyo jy2 h93 vadh 

hoh. 

 

召罪真言 
O3, sarva p2pa 2-kar=a5a vi-0odhana vajrasattva samaya hu3 jy2. 
 
摧諸有情罪真言 
O3, vajrap25i vi-spho6aya sarva ap2ya bandhan2ni pra-mok=aya, 

sarva ap2ya-gat1bhya` sarva sattv2n23 sarva tath2gata vajra-

samaya hu3 tra6at. 

 

淨三業障真言 
O3, vajra-karma vi-0odhaya sarva 2-vara52ni buddha satyena 

samaya h9m. 

 

成菩提心真言 
O3, candrottare samanta-bhadra kira5i mah2-vajri5i hum. 
 
普禮諸如來真言 

O3, sarva tath2gata-p2da vandan23 karomi. 
 
通達心真言 
O3, citta-prati-vedha3 karomi. 
 

證菩提心真言 
O3, bodhi-cittam ut-p2day2mi. 
 
菩提心堅固真言 
O3, s9k=ma-vajr2. 
 
觀五股金剛真言 

O3, ti=6hat-vajr2. 
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漸廣真言 

O3, sph2ra-vajr2. 
 
漸略真言 

O3, sa3h2ra-vajra. 
 
觀自身為金剛界真言 

O3, vajra-2tmako ’ham. 
 
觀身為本尊真言 

O3, yath2 sarva tath2gatas tath2-aham. 
 
諸如來加持真言 

O3, sarva tath2gata abhi-sa3bodhi d47ha vajra-adhi=6ha. 
 
四如來三昧耶真言 

 
不動佛於心【ak=obhya】 

O3, vajrasattva adhi=6h2 sva-m23 h9m. 
 
寶生尊於額【ratna-sa3bhava】 

O3, vajra-ratna adhi=6h2 sva-m23 trah. 
 
無量壽於喉【amit2bha】 

O3, vajra-dharma adhi=6h2 sva-m23 hr1h. 
 
不空成就頂【amogha-siddhi】 

O3, vajra-karma adhi=6h2 sva-m2m ah. 
 
五佛灌頂真言 

 
遍照【毘盧遮那】灌於頂【vairocana】 

O3, sarva tath2gata i0vary-abhi=ekai v2r. 
 
不動佛於額【ak=obhya】 

O3, vajrasattva abhi=i#ca m23 h9m. 
 
寶生尊頂右【ratna-sa3bhava】 

O3, vajra-ratna abhi=i#ca m23 trah. 
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無量壽頂後【amit2bha】 

O3, vajra-padma abhi=i#ca m23 hr1h. 
 
不空成就佛，應在頂之左【amogha-siddhi】 

O3, vajra-karma abhi=i#ca m2m ah. 
 
五如來鬘真言 

O3, vajra-dh2tu m2l2-abhi=i#ca m23 bandh. 

O3, vajrasattva m2l2-abhi=i#ca m23 bandh. 

O3, vajra-ratna m2l2-abhi=i#ca m23 bandh. 

O3, vajra-padma m2l2-abhi=i#ca m23 bandh. 

O3, vajra-karma m2l2-abhi=i#ca m23 bandh. 

 

如來甲胄真言 

O3, j2m. 
 
金剛拍 

O3, vajra tu=ya hoh. 
 
現智身 

O3, vajrasattva ah. 
 
見智身 

O3, vajrasattva d40ya. 
 
四明印真言 

Jy2 h93 vadh hoh. 
 
成本尊瑜伽真言 

Samayas tvam. 
 
三昧耶真言 

O3, samayo ’ham, mah2-samayo ’ham. 
 
成就法界觀梵字門 

Kha3 ha3 ka3 va3 pra-h4=. 
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成就海真言 

O3, vimaloda-dhi h9m. 
 
成就山真言 

Om, acala h9m. 
 
金剛輪真言 

O3, vajra-cakra h9m. 
 
啟請聖眾降曼拏邏真言 

Abhy2-gamana0 cakra siddhe=yatam ubhe vare vajra-ku57ala, hetu 

vyath2 vy-2m4=6o sad2 namah.  

 

每壇門誦吽真言 

Hum. 
 
開大壇門真言 

O3, vajra-dv2rod-gh26aya samaya pra-ve0aya h9m. 
 
啟請諸世尊伽他【 誦三遍 】 

"yantu sarve bhuvanaka s2ra` pra-52mit2 0ik=aka, j1ra-bala` 

s2k=2t-k4ta ananta bh2va-svabh2v2 svaya3-bh9 maunata bh2va- 

svabh2va.  

 

Above section was transliterated on September 2004 
 
觀佛海會真言 

O3, vajra sam2ja-ja. 
 
一百八名讚歎真言 

Vajrasattva mah2sattva vajra, sarva tath2gata samanta-bhadra 

vajr2dya vajrap25i namo ’stute. 

Vajra-r2ja su-buddh2grya vajr2{ku0a, tath2gata amogha-r2ja 

vajr2dya vajra-2kar=a namo ’stute.. 

Vajra-r2ga mah2-saukya vajra-v25a va0a3-kara m2ra-k2ma mah2-

vajra-j2pa namo ’stute. 
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Vajra-s2dhu su-vajr2grya vajra-tu=6ai mah2-rate pra-modya-r2ja 

vajr2dya vajra-har=a namo ’stute. 

Vajra-ratna su-vajra-artha vajra-2k20a mah2-ma5i 2k20agarbha 

vajra-2dya vajra-garbha namo ’stute. 

Vajra-teja mah2-jvala vajra-s9rya jina-prabha vajra-ra0mi mah2-teja 

vajra-prabha namo ’stute. 

Vajra-ketu su-sattva-artha vajra-dhvaja su-tu=aka ratna-ketu mah2-

vajra vajra-ye=6hai namo ’stute. 

Vajra-hasa mah2-hasa vajra-smita mah2-adbhuta pr1ti pra-modya- 

r2ja vajr2dya vajra-pr1te namo ’stute. 

Vajra-dharma su-sattv2rtha vajra-padma su-0odhaka loke0vara su- 

vajr2k=a vajra-netra namo ’stute. 

Vajra-t1k=5a mah2y2na vajra-a{ku0a mah2-ayuddha ma#ju0r1 

vajra-ga3bh1rya vajra-buddhe namo ’stute. 

Vajra-hetu mah2-ma57a vajra-cakra mah2-naya su-pra-vartana 

vajro-tath2 vajra-ma57a namo ’stute. 

Vajra-bh2=a su-vidy2-agrya vajra-japa su-sthena a-v2c vajra-vidy2-

agrya vajra-bh2=a namo ’stute. 

Vajra-karma su-vajra-j#2na karma-vajra su-sav2gra vajra-mukha 

mahod2rya vajra-vi0va namo ’stute. 

Vajra-rak=a mah2-v1rya vajra-varman mah2-d47ha dur-yodhana su-

v1ry2grya vajra-v1rya namo ’stute. 

Vajra-yak=a maho-p2ya vajra-da3=6ra mah2-bhaya-m2ra pra-

mardani vajr2grya vajra-ca57a namo ’stute. 

Vajra-sa3dhi su-sa3dhya vajra-ma57a pra-mocaka vajra-mu=6y 

agrya samaya3 vajra-mu=6i namo ’stute.  
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四明 
Vajra-a{ku0a jy2. 

Vajra-p20a hum. 

Vajra-spho6a bandh. 

Vajra-2ve0a a`. 

 

金剛拍 

O3, vajra-tara tu=ya hoh. 
 
奉獻閼伽真言 

O3, vajra-daka 6ha h9m. 

Nama` samanta buddh2n23. Gagana-asamasama sv2h2. 
 
振金剛鈴真言 

O3, vajrap25i h9m. 

O3, vajra-gha56a tu=ya hoh. 
 

金剛頂一切如來真實攝大乘現證大教王經卷下 

 

金剛界大曼拏邏毘盧遮那一切如來族祕密心地印真言羯磨部第二 
 
五如來真言 

O3, vajra-dh2tu bandh. 

Om, ak=obhya h9m. 

O3, ratna-sa3bhava trah. 

O3, loke0vara-r2ja hr1h. 

Om, amogha-siddhi ah. 

 

羯磨四波羅密真言 

O3, sattva vajri h9m. 

O3, ratna vajri trah. 

O3, dharma vajri hr1h. 

O3, karma vajri ah. 
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十六尊真言 

O3, vajrasattva ah. 

O3, vajra-r2ja jy2. 

O3, vajra-r2ga hoh. 

O3, vajra s2dhu sah. 

O3, vajra-ratna om. 

O3, vajra-teja 2m. 

O3, vajra-ketu tram. 

O3, vajra-hasa hah. 

O3, vajra-dharma hr1h. 

O3, vajra-t1k=5a dham. 

O3, vajra-hetu m2m. 

O3, vajra-bh2=a ram. 

O3, vajra-karma kam. 

O3, vajra-rak=a ham. 

O3, vajra-yak=a hum. 

O3, vajra-sa3dhi bandh. 
 
八供養真言 

O3, vajra-l2si ho`. 

O3, vajra-m2li tra62. 

O3, vajra-g1te g1h. 

O3, vajra-n4tye k4t2. 

O3, vajra-dh9pe a. 

O3, vajra-pu=pe om. 

O3, vajra-2loke d1. 

O3, vajra-ga56e gah. 
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四攝真言 
O3, vajra-a{ku0a jy2. 

O3, vajra-p20a hum. 

O3, vajra-spho6a vadh. 

O3, vajra-2ve0a hoh. 

 

安立賢劫千如來，十六大名稱 

H93 hum, a 

O3, maitreya sv2h2. 

Om, amogha-dar0an2ya sv2h2. 

O3, sarva ap2ya-jaha3 sv2h2. 

O3, gandha-hastin sv2h2. 

O3, s9r2ya sv2h2. 

Om, 2k20agarbha sv2h2. 

O3, j#2na-ketu sv2h2. 

Om, amita-prabha sv2h2. 

O3, candra-prabha sv2h2. 

O3, bhadra-p2la sv2h2. 

O3, jvalani-prabha h93 sv2h2. 

O3, vajra-garbha sv2h2. 

Om, ak=aya-mati sv2h2. 

O3, samanta-bhadr2ya sv2h2. 

 

金剛界大曼拏邏毘盧遮那一切如來族祕密心地印真言三昧耶部第三 
 
四智真言 
Vajra-j#2nam 2. 

Vajra-j#2na3 h9m. 

Vajra-j#2na3 trah. 
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Vajra-j#2nam ah. 

 

三昧耶四波羅密真言 

Vajra-0r1 h9m. 

Vajra-gauri tram. 

Vajra-tara hr1h. 

Kha vajri5i hoh. 

 

彼彼真言曰 

Samayas tvam, 2-n2yas tvam, aho sukha, s2dhu s2dhu, su-mah2 

tva3 r9pod-dyota, atha pr2pti h2-h2 hu3 ho`, sarva k2rin du`kha- 

cheda, buddha bodhi prati-0abda su-va0in tva3, nir-bhaya tva3 

0atru-pak=a, sarva siddhi mah2-rati, r9pa-0ubhe 0rotra saukhye, 

sarva p9ji pra-hl2dani phal2game, su-tej2gri su-gandh2gri, 2-y2 hi 

jy2, 2hi hu3 hu3, he spho6a bandh, gha562 a` a`.  

【 2-y2--請參考：《大正新修大藏經》第十八卷密教部一第四五三頁中 】 

 
金剛界大曼拏邏毘盧遮那一切如來族祕密心地印真言供養部第四 
 
遍照尊【vairocana】真言 

O3, sarva tath2gata vajra-dh2tve anuttara p9j2 sphara5a samaye 

h9m. 

 

金剛薩埵真言 

O3, sarva tath2gata vajrasattva anuttara p9j2 sphara5a samaye 

h9m. 

 

金剛寶真言 
O3, sarva tath2gata vajra-ratna anuttara p9j2 sphara5a samaye 

h9m. 
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金剛法真言 
O3, sarva tath2gata vajra-dharma anuttara p9j2 sphara5a samaye 

h9m. 

 

金剛業真言 
O3, sarva tath2gata vajra-karma anuttara p9j2 sphara5a samaye 

h9m. 

 

金剛縛密語 

O3, sarva tath2gata sarva 2tman nir-y2tana p9j2 sphara5a, karma 

vajri ah. 

 

右脅密語 

O3, sarva tath2gata sarva 2tman nir-y2tana p9j2 sphara5a 

karm2gri-jah.  

 

請參考：《大正新修大藏經》第十八卷密教部一第三零六頁下 。 

 
左脅密語【 經典脫漏 】 

O3, sarva tath2gata sarva 2tman nir-y2tana anu-r2ga5a p9j2 

sphara5a karma-v25i hoh.  

 

腰後密語【 經典誤置為--右脅密語 】 

O3, sarva tath2gata sarva 2tman nir-y2tana s2dhu-kar2 p9j2 

sphara5a karma-tu=61 sah. 

 

額上密語 

O3, sarva tath2gata abhi=eka ratnebhyo vajra-ma5y om. 
 
心上旋轉如日輪相密語 
O3, sarva tath2gata s9rya vajra-tejini vajra hr1h. 
 
【心上旋轉如日相密語】請參考：《大正新修大藏經》第十八卷密教部一第三

零七頁上。 

 



 13 

頂上長舒二臂密語【 經典脫漏，并誤置為－心上旋轉如日輪轉相密語 】 

O3, sarva tath2gata 202 pari-p9ra5a cint2ma5i-dhvaj2gr1bhyo 

vajra-dhvaj2gri tr2m. 

 

【頂上長舒二臂密語】請參考：《大正新修大藏經》第十八卷密教部一第三零

七頁上。 

 

口上笑處解散密語 
O3, sarva tath2gata mah2-pr1ti pramodya-karebhyo vajra-h2se hah.  
 
口上密語 
O3, sarva tath2gata vajra-dharmat2 sam2dhi pi stu n9 me mah2-

dharm2gri hr1h.  

 

右耳密語 
O3, sarva tath2gata praj#2-p2ramit2 abhi-nirh2ra3 stu n9 me 

mah2-gho=a anu-j#2na dam. 

 

左耳密語 
O3, sarva tath2gata cakra-ak=ara pra-vartana sarva s9tra3 

tanayaye stu n9 me sarva ma57ala h9m. 

 

頂後密語 

O3, sarva tath2gata sa3-dh2 bh2=a buddha-sa3g1ti bh4 g2na3 

stu n9 me vajra-v2ce cah. 

 

供養香頂上密語 

O3, sarva tath2gata dh9pa megha samudra sphara5a  p9j2 karme, 

kar2 kara. 

 

供養花右肩上密語 
O3, sarva tath2gata pu=pa pra-sara sphara5a p9j2 karme, kiri kiri. 
 
供養燈右跨上密語 
O3, sarva tath2gata 2loka-jvala sphara5a p9j2 karme, bh2ra bh2ra. 
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供養塗香置心上密語 
O3, sarva tath2gata gandha megha samudra sphara5a p9j2 karme, 

kuru kuru. 

 

散花密語 
O3, sarva tath2gata pu=pa p9j2 megha samudra sphara5a samaye 

h9m. 

 

奉獻燒香密語 

O3, sarva tath2gata dh9pa p9j2 megha samudra sphara5a 

samaye h9m.  

 

奉獻塗香密語【 經典脫漏 】 

O3, sarva tath2gata gandha p9j2 megha samudra sphara5a 

samaye h9m. 

 

【奉獻塗香密語】請參考：《大正新修大藏經》第十八卷密教部一第三零七頁

下。 
 

奉獻燈密語 
O3, sarva tath2gata d1pa p9j2 megha samudra sphara5a samaye 

h9m. 

 

奉獻三昧耶寶密語 
O3, sarva tath2gata bodhy-a{ga ratna ala3-k2ra p9j2 megha 

samudra sphara5a samaye h9m. 

 

奉獻嬉戲妓樂具密語 

O3, sarva tath2gata hasya lasya k45o-rati saukhya anuttara p9j2 

megha samudra sphara5a samaye h9m. 

 

奉獻嚴身資具密語 

O3, sarva tath2gata anuttara vajropama sam2dhi bhavana p2na 

bhojana vasana p9j2 megha samudra sphara5a samaye h9m. 
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羯磨三昧耶密語 
O3, sarva tath2gata k2ya nir-y2tana p9j2 megha samudra 

sphara5a samaye h9m. 

 

達磨三昧耶密語 
O3, sarva tath2gata citta nir-y2tana p9j2 megha samudra 

sphara5a samaye h9m. 

 

寶幢三昧耶密語 

O3, sarva tath2gata mah2-vajrod-bhava d2na-p2ramit2 p9j2 

megha samudra sphara5a samaye h9m. 

 

三昧耶塗香密語 

O3, sarva tath2gata anuttara mah2-bodhya 2haraka 01la-p2ramit2 

p9j2 megha samudra sphara5a samaye h9m. 

 

羯磨觸地密語 
O3, sarva tath2gata anuttara mah2-dharma v2g-bodha k=2nti-

p2ramit2 p9j2 megha samudra sphara5a samaye h9m. 

 

鬥戰勝精進密語 

O3, sarva tath2gata sa3-s2ra pari-ty2ga anuttara mah2-v1rya-

p2ramit2 p9j2 megha samudra sphara5a samaye h9m. 

 

三摩地密語 
O3, sarva tath2gata anuttara mah2-saukhya vi-h2ra dhy2na-

p2ramit2 p9j2 megha samudra sphara5a samaye h9m. 

 

遍照尊密語【vairocana】 

O3, sarva tath2gata anuttara kle0a-j#eya-2vara5a-v2sana vi-

nayana mah2-praj#2-p2ramit2 p9j2 megha samudra sphara5a 

samaye h9m. 
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勝上三摩地密語 
O3, sarva tath2gata guhya mah2-pratipatti p9j2 megha samudra 

sphara5a samaye h9m. 

 

合指爪密語 
O3, sarva tath2gata v2kya nir-y2tana p9j2 megha samudra 

sphara5a samaye h9m. 

 

金剛薩埵百字明 

O3, vajrasattva samayam anu-p2laya. Vajrasattva tvenupa-di=6a 

d47ho me bhava, su-tu=yo me bhava, anu-rakto me bhava, su-

pu=yo me bhava, sarva siddhi3 me pra-yaccha, sarva karma suca 

me citta-0r1ya` kuru. H93 h2 h2 h2 h2 ho`, bhagavan sarva 

tath2gata vajra mame mu#ca vajri bhava mah2-samaya-sattva ah.  

 

捧珠鬘真言【 誦七遍 】 

O3, vajrasattva ah. 
 
加持珠鬘真言【 誦七遍 】 

O3, vajra guhya-j2pa samaye h9m. 
 
羯磨拳真言【 誦七遍 】 
O3, vajra mok=a muh. 
 
奉送聖眾真言 
O3, k4tvan sarva sattva artha siddhi datta, yath2 anu-ga gaccha 

tva3 buddha-vi=aya3 punar-2gamanayatu. O3 vajrasattva mok=a 

muh.  

 

金剛寶灌頂及甲冑真言 
O3, vajra-ratna abhi=i#ca m23, sarva mudr23 me d47he kuru, 

vajra-kavacena bandh, o3 j2m. 
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解縛得歡喜真言 

O3, vajra-tu=ya hoh. 
 
轉譯自： 
《金剛頂一切如來真實攝大乘現證大教王經》（二卷）－唐－不空譯。《大正

新修大藏經》第十八卷密教部一第三一零至三二二頁。藏經編號 No. 874. 

參考： 
《金剛頂蓮華部心念誦儀軌》（一卷）－唐－不空譯。《大正新修大藏經》第

十八卷密教部一第二九九至三一零頁。藏經編號 No. 873. 

 
( Transliterated on September 2004 & 16, 17, 18, November 2004 from volume 18

th
 

serial No. 874 of the Taisho Tripitaka by Mr. Chua Boon Tuan (蔡文端) of Rawang 

Buddhist Association (萬撓佛教會). 8, Jalan Maxwell, 48000 Rawang, Selangor, 

West Malaysia. ) 

R. B. A. Tel : 603-60917215 [ Saturday after 10.30 p.m. ]    

Residence Tel : 603-60870023 [ Monday to Sunday after 9.30 a.m. ] 

Handphone : 6016-6795961. E-mail : chuaboontuan@hotmail.com 

Revised again on 28/4/2011. 

 

讀者如想知所念誦之陀羅尼可獲得的利益或修法，請參考密部大藏經。《大正

新修大藏經》可在網上下載，其網址為：http://www.cbeta.org/ 

萬撓佛教會網址：http://www.dharanipitaka.net  

 

注： 
有關咒語的讀音问题請安裝 Skype 軟件用免费互聯網電話聯繫, 我的 Skype 名

為 : chua.boon.tuan 
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